
Infrapunalamp 
Kasutusjuhend

Infrapunalambist

Hea klient! 
Täname, et ostsite meie toote. 
Meie kaubamärgi alla 
kuuluvad kvaliteetsed 
põhjalikult katsetatud tooted, 
mis on mõeldud kasutamiseks järgmistes valdkondades: soojendamine, 
kehakaalu, vererõhu, kehatemperatuuri ja pulsi mõõtmine, rahustav 
teraapia, massaaž ja õhutamine. 

Parimate soovidega 
Beurer 

Kasutamine 
Infrapunalamp on mõeldud ainult inimkeha soojendamiseks. 
Infrapunakiirguse mõjul tekkiv soojus liigub inimkehasse, parandades nii 
vereringet. 
On tuntud fakt, et soojus vähendab haigussümptomeid ja pakub paljudel 
juhtudel kiiret leevendust. Infrapunalamp tagab eriti tulemusliku 
soojuskiirguse, mis tungib sügavale läbi naha selle all asuvasse kudesse. 
Komplekti kuuluvad:  
Infrapunalamp 

See kasutusjuhend 

Märkus piiratud garantii kohta 
Infrapunapirn ja muud valgusallikad ei kuulu garantii alla. 

1. Märgid ja sümbolid
Selles juhendis või seadmel kasutatakse alljärgnevaid sümboleid. 

Järgige kasutusjuhendit Niiskuskaitse 

Kaitseklass II 

Märkus 

Oluline teave 

Ettevaatust! Kuum pind. Tootja 

Hoiatus! 

Hoiatus, mis märgib 
kehavigastuse või 

tervisekahjustuse ohtu. 

Seade tuleb kasutuselt 
kõrvaldada vastavalt EÜ 

WEEE (elektriliste ja 
elektrooniliste seadmete 

jäätmete) direktiivile. 

Oluline 
teave! 

Ohutusmärge, mis näitab 
seadme või tarviku 
kahjustamise ohtu. 

Infrapunalambi ja 
soojendatava kehaosa 

vaheline kaugus 

CE-märgis 
Toode vastab Venemaal 

kehtivatele 
standarditele. 

Partiikood 

2. Märkused
Lugege see juhend põhjalikult läbi ja hoidke kohas, kus ka teised 
seadme kasutajad selle vajadusel kätte saavad. 

Ohutusmärkused 

 Hoiatus! 
• See infrapunalamp on mõeldud ainult inimkeha soojendamiseks.
• Enne seadme kasutamist eemaldage kõik pakkematerjalid ja

veenduge, et seadmel ega selle lisatarvikutel ei ole nähtavaid 
kahjustusi. Kahtluste korral ärge seadet kasutage ja võtke ühendust
seadme edasimüüja või klienditeenindusega selles juhendis toodud
aadressil.

• Asetage seade kindlale ja ühetasasele pinnale.
• Seadme korpus ja seade ise lähevad kasutamise ajal väga kuumaks. 

Nende puudutamisel võite saada põletada. Laske lambil enne 
puudutamist alati jahtuda.

• Seadet tuleb hoida kergsüttivatest esemetest vähemalt 1 m
kaugusel. Ärge riputage seadet seinale ega lakke.

• Ühendage seade ainult selle andmeplaadil märgitud pingega 
vooluvõrku.

• Ärge asetage seadet vette ega kasutage seda niisketes ruumides.
• Seadet ei tohi kasutada piiratud füüsiliste, meeleliste ega vaimsete

võimetega isikud (sh lapsed) ega isikud, kes ei tunne seadet ega 
oska sellega ümber käia, v.a juhul, kui neid juhendab ohutuse eest
vastutav isik või neid õpetatakse seadet kasutama.

• Jälgige, et lapsed ei kasutaks  seadet mänguasjana.
• Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldustöid teha ainult

järelevalve all.
• Ärge kasutage seadet kuumuse suhtes tundlikel inimestel.

Kuumustundlikkus võib väheneda või suureneda järgmistel juhtudel:
— diabeet,
— unetus, dementsus või keskendumisraskused,
— haiguslikud nahamuutused või armid kasutatavas

nahapiirkonnas, 
— allergia, 
— lapsed ja eakad, 
— pärast ravimite või alkoholi tarbimist. 

• Akuutse põletiku korral tohib infrapunakiirgust kasutada ainult arsti 
nõusolekul.

• Kasutage seadet piiratud aja jooksul ja kontrollige naha
reageerimisvõimet.

• Ravimid, kosmeetikavahendid või toiduained võvadi teatud 
tingimustel põhjustada ülitundlikkuse või allergilise reaktsiooni. Sel 
juhul tuleb seadme kasutamine kohe lõpetada.

• Lambi kasutamise ajal ei tohi magama jääda!
• Pikaajaline kasutamine võib põhjustada nahapõletust.
• Ärge puudutage infrapunapirni ega kruvige seda lahti, kui seade on

ühendatud vooluvõrku.
• Lapsed ei taju kõiki elektriseadmete kasutamisega seotud ohte.

Tagage lastele lambi kasutamise ajal pidev järelevalve.
• Seadet tohib kasutada ainult järelevalve all.
• Hoidke pakendid lastele kättesaamatus kohas (lämbumisoht).
• Ärge katke seadet kinni ega pakkige seda sisse, kui see on veel soe.
• Eemaldage seade alati enne selle puudutamist vooluvõrgust ja laske 

sellel jahtuda.
• Ärge puudutage vooluvõrku ühendatud seadet märgade kätega.

Seadme peale ei tohi sattuda vett. Kasutada tohib ainult täiesti kuiva 
seadet.

• Kaitske seadet tugevate löökide eest.
• Ärge eemaldage pistikut seinakontaktist juhtmest tõmmates.
• Rikke tekkimisel või defekti tuvastamisel lülitage seade kohe välja ja 

eemaldage see vooluvõrgust.
• Kui seadme toitejuhe on kahjustada saanud, peab selle ohu

vältimiseks välja vahetama tootja või volitatud klienditeeninduse 
tehnik;

• Seade on vooluvõrgust lahti ühendatud ainult siis, kui seadme pistik on pistikupesast 
eemaldatud. 

• Imikud ja lapsed võivad toitejuhtme endale ümber kaela panna ja
lämbuda.

Üldised märkused 

 Oluline teave! 
• Seade ei sobi ruumide valgustamiseks.
• Seade on mõeldud kasutamiseks ainult eraviisiliselt

kodumajapidamises, mitte ärilistel ega kliinilistel eesmärkidel!
• Mis tahes tervisemurede korral võtke alati ühendust oma 

perearstiga!
• Enne seadme esmakordset kasutamist eemaldage kogu pakend.
• Valgustuspirn ei kuulu garantii alla. 

Remont 

Oluline teave 
• Seadet ei tohi koost lahti võtta. Ärge üritage seadet ise remontida.

See võib kaasa tuua raskeid vigastusi. Selle eeskirja eiramisel 
kaotab seadme garantii kehtivuse.

• Kui seadet on vaja remontida, võtke ühendust klienditeeninduse või 
volitatud edasimüüjaga.



3. Seadme kirjeldus
1. Valgusallikas
2. Lambivari
3. Alus
4. Sisse-välja lülitamise nupp ja 

taimerinupp
5. LED-taimeri näidik
6. Esimene LED = tööks

valmisoleku näidik / seisurežiim 

4. Esmakordne
kasutamine

Seadistamine 
Võtke seade pakendist välja. Enne 
seadme kasutamist eemaldage kogu 
pakkematerjal. Kontrollige, kas 
infrapunapirn on nõuetekohaselt kinni kruvitud. Asetage seade siledale 
pinnale. Seadmel on reguleeritav lambivari. Seadistage 
fluorestsentsekraani nurk endale sobivaks. 

Toide 
Ühendage seade ainult selle andmeplaadil märgitud pingega vooluvõrku. 

Märkus: 
• Tagage, et seadme asukoha lähedal oleks pistikupesa.
• Paigutage toitejuhe nii, et keegi selle otsa ei komistaks.

Kaitsme vahetamine (ainult Ühendkuningriigi pistik) 
Kaitsme vahetamisel järgige järgmist: 
• Tõmmake pistik seinapistikupesast välja.
• Tõstke kaitsmehoidik lapiku peaga kruvikeeraja abil pistiku seest

välja.
• Tõmmake kaitse hoidikust välja ja asendage see uue kaitsmega: 3A 

(6 kA pingel 240 V) vastavalt BS-1362 / SS167 nõuetele.
• Suruge kaitsmehoidik koos uue kaitsmega oma kohale tagasi.
• Ühendage pistik seinapistikupessa tagasi ja katsetage selle 

töökorras olekut. 

5. Kasutamine

1 Seadme sisse lülitamine 
► Seadme ühendamiseks vooluvõrku ühendage toitepistik täielikult
seinapistikupessa. Pärast ühendamist hakkab "5 min" LED-tuli vilkuma.
See näitab tööks valmisolekut (seisurežiimis). Seadme sisselülitamiseks
vajutage sisse-välja lülitamise nuppu (4).

2 Valguse nautimine 
Lambi kasutamisel näo soojendamiseks hoidke silmad alati kinni, et 
vältida nende vigastamist (ärge vaadake otse infrapunavalgusesse). 
Soovitatav on kasutada seadet korraga järjest mitte üle 15 minuti ja mitte 
üle kahe korra päevas. Alguses soovitame seadet kasutada lühemat 
aega. Mõne inimese nahal võib soojuskiirguse mõjul tekkida ülitundlik 
(äärmuslik punetus, villid, ketendus, paistetus) või allergiline reaktsioon 
ka juhul, kui seadet kasutatakse õigesti. 

3 LED-ekraan / taimer 
Infrapunalambi IL 35 kolm LED-tule abil näidatakse lambi kasutusaega. 
Kasutusaja saab seadistada alljärgnevale kolmele tasemele. 
Läbi taimeri kerimiseks hoidke all sisse-välja lülitamise nuppu (4), kuni 
soovitud taimeri tase süttib. 
Tasemed on järgmised: 

Kasutusaeg Põlevate LED-tulede arv 

5 minutit 1 

10 minutit 2 

15 minutit 3 

Seadistatud kasutusaja möödumisel lülitub lamp automaatselt välja. Selle 
uuesti sisselülitamiseks vajutage korduvalt sisse-välja lülitamise nuppu 
(4), kuni „5 min“ LED-TULI hakkab vilkuma, teised LED-tuled on kustunud 
ja seade lülitub välja. 

4 Olulised juhised 
Infrapunalampi tuleb soojendatavast kehaosast hoida vähemalt 80 cm 
kaugusel. 

Jälgige soojendatavat kehaosa regulaarselt. Ülitundlikkuse või allergilise 
reaktsiooni tekkimisel lõpetage seadme kasutamine kohe ja pidage nõu 
arstiga. 

5 Lambi väljalülitamine 

 ETTEVAATUST! 
Lamp on pärast kasutamist tuline. Laske sellel enne ära panemist ja/või 
kokku pakkimist piisavalt kaua jahtuda! 
Toitejuhet ei tohi lambi kasutamise ega hoiulepaneku ajaks ümber selle 
kerida. 
Seadme täielikult välja lülitamiseks tõmmake seadme pistik 
seinapistikupesast välja. 

7. Infrapunapirni vahetamine
Enne puhastustöid ja infrapunapirni vahetamist lülitage seade välja, laske 
sel jahtuda ja tõmmake pistik seinapistikupesast välja. 
Pidage meeles, et infrapunapirni tohib vahetada ainult originaalpirni 
vastu. 

Infrapunapirn (tüüp): Spetsifikatsioon: Osa number: 

Infrapuna PAR 38 (150 W) 230 V~ 50 Hz 616.51 

 Hoiatus! 
• Ärge puudutage infrapunapirni ega kruvige seda lahti, kui lamp on 

ühendatud vooluvõrku.
• Elektrilöögi vältimiseks tõmmake seadme pistik seinapistikupesast

välja.
• Keskkonnakaitse tagamiseks ärge visake seadet olmeprügi hulka.

8. Seadme puhastamine ja hooldustööd
Seade vajab aeg-ajalt puhastamist. 

 Oluline teave! 
Ebemetest ja tolmust tuleneva ebameeldiva lõhna vältimiseks soovitame 
seadet puhastada regulaarselt: 
• Enne puhastustöid ja infrapunapirni vahetamist lülitage seade välja,

laske sel jahtuda ja tõmmake pistik seinapistikupesast välja.
• Veenduge, et seadmesse ei imbuks vett!
• Ärge peske seadet pesumasinas!
• Puhastage seadet niiske lapiga, millele võite vajadusel

lisada veidi puhastusainet.
• Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid ega 

asetage seadet vette. Ärge puudutage vooluvõrku
ühendatud seadet märgade kätega. Seadme peale ei tohi sattuda 
vett.

• Kasutada tohib ainult täiesti kuiva seadet.

9. Kasutuselt kõrvaldamine
Keskkonnakaitse tagamiseks ärge visake kasutuskõlbmatuks muutunud 
seadmeid olmeprügi hulka. Viige töökõlbmatuks muutunud seade 
vastavasse kogumis- või ümbertöötlemiskeskusesse.  Seadmete 
kasutuselt kõrvaldamisel tuleb järgida EÜ WEEE-direktiivis (elektrilised ja 
elektroonilised jäätmed) sätestatud nõudeid. Küsimuste korral võtke 
ühendust jäätmekäitluse eest vastutava kohaliku asutusega. 

10. Tehnilised andmed

Toide 220-230 V / 50-60 Hz

Elektrikulu 150 W 

Mõõtmed (laius x kõrgus x 
pikkus) 

145 x 220 x 175 mm 

Kaal u 800 g 

Töötingimused 
Temperatuur +5 °C kuni +35 °C 
Suhteline õhuniiskus: 15-93% 

Hoiustamine ja transport 
Temperatuur -25 °C kuni +70 °C 
Suhteline õhuniiskus: 93% 

Seadme eeldatava eluiga 7 aastat 

Elektrikulu seisurežiimis 0,5 W 

Hooldustöökoda:  Renerki Kaubanduse OÜ, tel. 651 2222, klienditeenindus@renerk.ee, Avatud E-R 10:00-18:00 

Maaletooja:  Sandmani Grupi AS, Tammsaare tee 134B,  Tallinn 12918.




